.

Rabbinic Hebrew (�) does not differ greatly from Biblical Hebrew (�) in its inflection of the noun, although the neutralization of final mem and nun means that the masculine plural is often, as in Aramaic, -iyď . Apart from the more frequent use of the archaic feminine suffix -at as in GkOhenet ‘priest’s wife’ and ’iJlemet ‘dumb woman’, � also employs the suffixes -iyt and -ût for example ’a ÌrAmiyt ‘Aramaic’ and vabÌdût ‘servitude’. � developed distinctive feminine plural suffixes in -A’ôt (Babylonian) or -Ayôt (Palestinian), for example marÌxa ÌcAyôt / marÌxa ÌcA’ôt ‘bath-houses’ and -iCyôt , as in malÌkiCyôt ‘kingdoms’ for � malÌkuyôt , for nouns ending in -ût in the singular. Masculine plural forms sometimes differ from those that would be expected, or are normally found, in �, for example, nÌziqiyď from nEzeq ‘damage’, HÌwAriyč from Hôr ‘ox’, HÌwAqiyč from Hûq ‘market’, cÌdAdiyč from cad ‘side’, xa ÌcA’iyď from xa Ìciy ‘half ’, and HÌlûxiyď from HAliyxa ‘envoy’. The same is true of feminine nouns, for example ’ôtiCyôt from ’ôt ‘letter (of alphabet)’, GbÌriytôt from GbÌriyt ‘covenant (without plural in �)’, and ’iGmAhôt from ’Eč ‘mother’.

Some masculine nouns take the feminine plural suffix -ôt , for example, xiFnôt from xEď ‘favour’, GkÌlAlôt from kÌlAl ‘rule’, GtiynOqôt from Gtiynôq ‘baby’, xa ÌyAlôt from xayil ‘army’, va ÌyArôt from viyr ‘city’, and mEymôt from mayič ‘water’. Similarly, there are some feminine nouns which take the masculine plural suffix -iyč — yôniyč from yônAh ‘dove’, nÌmAliyč from nÌmAlAh ‘ant’, and GbEyciyč from GbEycAh ‘egg’, for example. Occasionally, both types of plural are evidenced, as with yAmôt / yAmiyč from yôč ‘day’ or HAnôt / HAniyč from HAnAh ‘year’, with each form having a slightly different shade of meaning and the ‘feminine’ variant only used with suffixes. In � we sometimes find plurals of nouns only attested in the singular in �, for example ’a ÌbAriyč from ’Eber ‘limb’, GdÌHA’iyď from GdeHe’ ‘grass’, and GtÌmidiyč from GtAmiyd ‘daily sacrifice’.

Likewise, there are singular forms of nouns only attested in the plural in �, for example ’ilÌmûg ‘coral-wood’, GbEycAh ‘egg’, and GbAcAl ‘onion’. The dual is used more than in �, with existing forms retained and new ones created, for example masÌKpArayič ‘scissors’ and GbEnÌGtayič ‘meanwhile’. (1993: A. S’aenz-Badillos, A History of the Hebrew Language, Cambridge University Press, pp. 188-89.)